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บทที่ 1
บทนํา

1.1  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา

ปจจุบันนี้ โครงขายใยแมงมุม หรือที่เรียกกันทั่วไปวา เวิลดไวดเวบ (World Wide 
Web) ไดมีอัตราการเติบโตที่สูงขึ้นมาก ซึ่งภายในเวิลดไวดเวบนี้มีขอมูลอยูจํานวนมหาศาล ดังนั้น
สิ่งที่สําคัญมากสําหรับเวิลดไวดเวบอยางหนึ่งคือ กระบวนการคนหาขอมูลที่มีประสิทธิภาพ เดิมที
เครื่องมือคนหาขอมูลของเวิลดไวดเวบนั้นอยูในรูปแบบของการคนหาตามคียเวิรด โดยที่ไมมีการ
จัดขอมูลเปนหมวดหมูกอน

หลังจากยาฮู (Yahoo!) [2] ไดเปดใหบริการในชวงตนป พ.ศ. 2538 ยาฮูไดนํา
เสนอวิธีการคนหาขอมูลแบบใหม เพื่อใหขอมูลตรงกับส่ิงที่ตองการมากขึ้น คือการคนหาตาม
หมวดหมู โดยในขณะนั้นยาฮู ใชวิธีการใหคนมาใสขอมูลเวบที่เพิ่มใหมอยูเร่ือยๆ เพื่อลดความผิด
พลาดอันเนื่องมาจากการใสหมวดหมูผิด วิธีการของยาฮู นี้ใหความสะดวกกับผูที่ใชบริการเปน
อยางมาก เพราะวาทําใหสามารถคนหาผลลัพธที่ตองการไดรวดเร็วยิ่งขึ้น

นักวิจัยหลายทานไดมีการวิจัยเกี่ยวกับการจัดหมวดหมูใหเอกสารแบบอัตโนมัติ
หลายประเภท เชน หัวขอขาว เอกสารคนไข และ เวบเพจ ขณะที่อินฟอซีค (Infoseek) เองก็ไดมี
การใชนิวรอลเน็ตเวิรกมาใชในการจัดเวบเพจนับลานใหเปนหมวดหมู โดยใชเทคโนโลยีที่ชื่อวา ซีซี
อี (CCE - Content Classification Engine) [4]

ยอนไปในชวงป พ.ศ. 2523 นั้น การแยกหมวดหมูแบบอัตโนมัติทําไดโดยการ
สรางระบบฐานความรูหรือระบบผูเชี่ยวชาญที่มีความสามารถในการแบงแยกหมวดหมูได ซึ่งจํา
เปนจะตองใชผูเชี่ยวชาญมาสรางกฎตางๆ ไวกอน เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงใดๆ ในโครงสรางของ
หมวดหมู ก็จะตองใหผูเชี่ยวชาญมาสรางกฎใหมอีกรอบ

หลังจากนั้นประมาณ 10 ปไดมีวิธีการใหมในการแบงแยกเอกสารแบบอัตโนมัติ 
ซึ่งเปนวิธีการที่เปนที่นิยมมาจนถึงปจจุบัน จากเดิมที่จะตองมาสรางกฎในการแยกหมวดหมูของ
เอกสาร วิธีการนี้จะใชวิธีการเรียนรูลักษณะเฉพาะของเอกสารตัวอยางที่ไดมีการจัดหมวดหมูใหไว
กอนแลว เพื่อที่จะหาวาเอกสารที่ใชทดสอบมีความใกลเคียงกับเอกสารตัวอยางในหมวดหมูใด 
เอกสารทดสอบก็ควรที่จะอยูในหมวดหมูนั้นดวยเชนกัน

ในประเทศไทยการเติบโตของเวิลดไวดเวบนั้นสูงมาก จึงมีความตองการเครื่องมือ
ในการคนหาที่มีประสิทธิภาพสูง การแยกหมวดหมูของเวบเพจแบบอัตโนมัติจึงเปนวิธีการที่จะชวย
ใหผูที่เขามาหาขอมูลสามารถพบขอมูลที่ตองการไดอยางรวดเร็ว หากแตเพียงวาขอจํากัดของ
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ภาษาไทยที่ไมมีการแบงคําอยางชัดเจนดังเชนภาษาอังกฤษ ดังนั้นจึงตองมีการทดลองหาวิธีการ
แยกเวบเพจแบบอัตโนมัติ ที่เหมาะสมกับภาษาไทยดวย

โดยปญหาที่งานวิจัยนี้สนใจคือ การแยกหมวดหมูใหกับเวบเพจ มีการจัดการกับ
เอกสารที่ทําใหมีความถูกตองมากกวาการแยกหมวดหมูใหเอกสารธรรมดาหรือไม การที่เวบเพจมี
สองภาษาทําใหจํานวนคํามีมากข้ึนจะทําใหความถูกตองต่ํากวาเวบเพจที่มีแตภาษาอังกฤษอยาง
เดียวหรือไม ถาความถูกตองต่ํากวาจะมีวิธีการใดๆที่จะทําใหจํานวนคําลดลงและทําใหความถูก
ตองสูงขึ้นไดหรือไม และวิธีการแยกหมวดหมูที่เหมาะสมกับเวบเพจภาษาไทยคือวิธีการใด

1.2  วัตถุประสงคของการวิจัย

เพื่อพัฒนาวิธีการและขั้นตอน ในการคัดแยกเวบเพจภาษาไทยออกเปนหมวดหมู
ไดอยางอัตโนมัติ

1.3  ขอบเขตของการวิจัย
1. ใชไดกับเวบเพจภาษาไทยที่มีการเขารหัสคําตามมาตรฐาน ISO-620 [6]
2. มีการใชมอดูลการตัดคําที่ไดมีการพัฒนาไวกอนแลว
3. เวบเพจที่ใชในการวิจัยเปนเวบเพจภาษาไทยทั้งหมด
4. เวบเพจที่ใชในการเปรียบเทียบผลจะมีเวบเพจภาษาอังกฤษดวย

1.4  ขั้นตอนการดําเนินการ
1. ศึกษาทฤษฎีเกี่ยวกับวิธีการแยกหมวดหมูแบบตางๆ
2. ศึกษาถึงรูปแบบและวิธีการตัดคําแบบตางๆ
3. ศึกษาโครงสรางของภาษาเอชทีเอ็มเอล
4. เก็บขอมูลเวบตัวอยาง
5. สรางขอมูลเวบตัวอยางที่ไดรับการแยกเปนหมวดหมูแลว สําหรับใชในการเรียนรู
6. นําขอมูลมาทดสอบกับโปรแกรม เก็บผลการทดลอง
7. วิเคราะหผลการทดลองที่ได
8. สรุปผลและเรียบเรียงวิทยานิพนธ

1.5  ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ
1. เพิ่มความสามารถของระบบคนหา (Search Engine) ภาษาไทยใหสามารถคนหาขอมูล

ไดตรงตามความตองการของผูคนมากขึ้น
2. สรางไดเร็กทอรี่เวบ (Web Directory) ไดอยางสะดวกและรวดเร็ว
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3. นํางานวิจัยไปใชกับภาษาอื่นที่มีลักษณะเดียวกับภาษาไทยได
4. เพิ่มประสิทธิภาพในการตรวจสอบเวบไซตที่อยูในไดเร็กทอรี่เวบ ที่มีการเปลี่ยนเนื้อหาให

ไมตรงกับหมวดหมูที่อยูเดิม

1.6  ลําดับขั้นตอนในการเสนอผลวิทยานิพนธ

เนื้อหาของวิทยานิพนธฉบับนี้ถูกแบงออกเปน 5 บทดังนี้ บทที่ 1 เปนบทนํา  บท
ถัดไปบทที่ 2 จะกลาวถึงทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของ เชน การตัดคําภาษาไทย การลดมิติ เอสวี
เอ็ม และตัวแยกแยะเบยอยางงาย บทที่ 3 จะกลาวถึง การเตรียมขอมูลเพื่อใชในการทดลอง บทที่ 
4 จะเปนผลการทดลอง และ บทที่ 5 จะเปนสรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ
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บทที่  2
ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวของ

2.1 ทฤษฎีที่เกี่ยวของ

2.1.1 ตัวแยกแยะเบยอยางงาย (Naïve Bayes Classifier)

ในแงของสถิติแลว ถามีเอกสาร dj ตองการหาความนาจะเปนที่จะพบเอกสาร dj

ในหมวดหมู ci จะสามารถหาไดจาก P(ci|dj) ตามสมการดานลาง

)P(d
)c)P(dP(c

)dP(c
j
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ji

|
| = (1)

สมการนี้เปนทฤษฎีของเบย (Bayes) โดยคา P(ci) คือความนาจะเปนที่จะพบ
หมวดหมู ci   P(dj) คือความนาจะเปนที่จะพบเอกสาร dj และ P(dj|ci) คือความนาจะเปนที่จะพบ
หมวดหมู ci เมื่อพบเอกสาร dj ในความเปนจริงการจะหาคา P(dj) และคา P(dj|ci) จะตองใช
เอกสารจํานวนมาก เพื่อเปนตัวแทนของเอกสารทั้งหมด

เพื่อใหสามารถหาคาของ P(dj|ci) และสามารถละคาของ P(dj) ได จึงตองมีการ
ตั้งสมมติฐานข้ึนมา 2 ขอ [15] คือ (1) เอกสารทุกเอกสารเปนตัวแปรแบบสุม (Random 
Variables) และ เอกสารทุกเอกสารเปนอิสระตอกัน (Statistically Independent) (2) ตําแหนงของ
คําในเอกสารไมมีผลตอความสําคัญของคํา กลาวคือ ไมวาคํานั้นจะอยูที่ตนเอกสาร หรือทาย
เอกสารก็มีความสําคัญเทากัน

จากสมมติฐานขอแรกทําใหคา P(dj) ของแตละเอกสารสามารถละไดเนื่องจาก 
เมื่อเอกสารทุกเอกสารมีโอกาสพบเทากัน การที่จะมีคา P(dj) หรือไมมีในสมการของ P(dj|ci) ก็ไมมี
ผลตอการเปรียบเทียบคา P(dj|ci)

จากสมมติฐานขอที่สองทําใหสามารถประมาณคา P(dj|ci) เปนผลคูณของความ
นาจะเปนที่คําในเอกสารนั้นจะทําใหเกิดหมวดหมู ci แทนได โดยให dj เปนเวกเตอรของคํามีคา
เปน (w1j,.....,wrj) เมื่อ r คือจํานวนคําทั้งหมดในเอกสารนั้น และเขียนคาของ P(dj|ci) ไดใหมเปน
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การแยกหมวดหมูใหเอกสารที่ใชขอสมมติฐานนี้ จะเรียกวา ตัวแยกแยะเบยอยาง
งาย (Naïve Bayes Classifiers) สมการสําหรับหาคาของ P(ci|dj)  จึงสามารถเขียนไดใหมเปน

∏
=

=
r

k
ikjiji cwP)P(c)dP(c

1

)|(| (3)



5

จากสมการดังกลาว หากทราบคา P(wkj|ci) ของคําแตละคําในหมวดหมูแตละ
หมวดหมู และทราบคา P(ci) ของแตละหมวดหมู จะทําใหสามารถทราบไดวาเอกสารที่นํามา
ทดสอบมีความนาจะเปนที่จะอยูในหมวดหมูใดมากกวา

คา P(ci) นี้สามารถคํานวณจากจํานวนเอกสารในหมวดหมูนี้ตอจํานวนเอกสาร
ทั้งหมดได สวนคาของ P(wkj|ci) สามารถหาไดจาก จํานวนของคํา wkj ปรากฎในเอกสารที่อยูใน
หมวดหมู ci ตอจํานวนคํา wkj ทั้งหมด

Naive Bayes Classifier
P(ci | dj) คือความนาจะเปนท่ีเอกสารdj
จะเปนหมวดหมู ciโดยที่ r คือจํานวน
คําท้ังหมดในเอกสารนั้นๆ

เอกสารท่ี4
ลีนกุซ= 40
ฟร ี= 30
แจกฟรี= 15
อินเทล= 10
วินโดว = 10
ปฏิบัติการ= 10

เอกสารท่ี3
ลีนกุซ= 40
ฟร ี= 30
แจกฟรี= 15
อินเทล= 10
วินโดว = 10
ปฏิบัติการ= 10

เอกสารท่ี1
ลีนกุซ= 40
ฟร ี= 30
แจกฟรี= 15
อินเทล= 10
วินโดว = 10
ระบบปฏิบัติการ= 10

เอกสารท่ี6
ลีนกุซ= 40
ฟร ี= 30
แจกฟรี= 15
อินเทล= 10
วินโดว = 10
ปฏิบัติการ= 10

เอกสารท่ี5
ลีนกุซ= 40
ฟร ี= 30
แจกฟรี= 15
อินเทล = 10
วินโดว = 10
ปฏิบัติการ= 10

เอกสารท่ี2
วินโดว = 40
ไมโครซอฟท= 30
อินเทล = 20
สะดวก = 10
งาย = 10
ระบบปฏิบัติการ= 10

หมวดหมู 1 (c1) หมวดหมู 2 (c2)
เอกสารทดสอบ (dj)ลีนุกซ= 30
วินโดว = 20
ไมโครซอฟท = 10
ฟรี = 10
แจกฟรี = 2
ระบบปฏิบัติการ = 5
งาย = 4
สะดวก = 1

หมวดหมูท่ี 1 = 0.8
หมวดหมูท่ี 2 = 0.6
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รูปที่ 1 ตัวอยางการแยกหมวดหมูดวยตัวแยกแยะเบยอยางงาย

จากรูปที่ 1 กรอบสีเทาคือเอกสารตัวอยาง มี 2 หมวดหมู เมื่อนําเอกสารตัวอยาง
เขามาเรียนรูดวยตัวแยกแยะเบยอยางงาย ตัวแยกแยะเบยอยางงายจะอานคําทุกคําในเอกสารขึ้น
มา แลวหาคา P(wkj|ci) ของแตละคําในแตละหมวดหมู และคา P(ci) เก็บเอาไว ในฐานความรู
(Knowledge Base)

หลังจากผานกระบวนการเรียนรูแลว เมื่อนําเอกสารทดสอบมาหาหมวดหมูดวย
ตัวแยกแยะเบยอยางงาย ก็เพียงแตนําคา P(wkj|ci) และคา P(ci) ที่เก็บเอาในฐานความรู มาแทน
คาใหสอดคลองกับคําที่อยูในเอกสารทดสอบ จนไดคา P(ci|dj) ของทุกหมวดหมู แลวจึงเลือก
หมวดหมูที่มีคา P(ci|dj) สูงที่สุดเปนหมวดหมูที่ถูกตอง
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2.1.2 เอชทีเอ็มเอล (HTML - Hyper Text Markup Language) [19,13]

เอชทีเอ็มเอล เปนภาษาที่ยืมโครงสรางของเอสจีเอ็มแอลมาพัฒนาตอเพื่อควบคุม
การแสดงผลของเอกสารบนหนาจอและกําหนดโครงสรางอยางงายใหกับเอกสาร ลักษณะของ
เอกสารเอชทีเอ็มเอลนั้น เปนการเพิ่มแท็ก (Tag) ซึ่งมีลักษณะ “<tagname>.....</tagname>” 
หรือ “<tagname attr=value>” เขาไปในเอกสาร เพื่อเปนการอธิบายหรือจัดรูปแบบการแสดงผล
ของคําหรือประโยคที่อยูระหวางแท็กนั้นได เชน “<b>เวบเพจ</b>” นั้นหมายถึง คําวา “เวบเพจ” 
จะเปนตัวหนา

ภาษาเอชทีเอ็มเอลมีโครงสรางที่งายไมซับซอน สามารถสรางจากโปรแกรมแกไข
เอกสารธรรมาดา หรือจะเปนโปรแกรมแกไขเอกสารเอชทีเอ็มแอลโดยเฉพาะก็ได (เชน 
Macromedia Dreamweaver) ปจจุบันนี้เอชทีเอ็มเอลมีถึงรุนที่ 4 แลว โดยอยูในการควบคุมของ 
W3C เพื่อใหเอชทีเอ็มแอลมีมาตรฐานเดียวกันทั่วโลก สําหรับเอกสารภาษาเอชทีเอ็มเอลนั้น จํา
เปนจะตองเปดดูภายใตโปรแกรมที่เรียกวา เวบบราวเซอร (Web Browser)

โครงสรางของเอกสารเอชทีเอ็มเอลนั้นจะมี 2 สวนใหญๆ คือสวนที่เปนเฮด
(Head) และ สวนที่เปนบอดี้ (Body) โดยสวนที่เปนเฮดจะเก็บขอมูลทั่วไปของเอกสารนั้นๆ เชน 
ชื่อของเอกสาร (Title) การจัดรูปแบบเอกสาร (Style Sheet) ภาษาสคริปตสําหรับทํางานใน
เอกสาร (Script) และ ขอมูลจําเพาะเกี่ยวกับเอกสารนั้นๆ (Meta Tag) สําหรับในสวนของบอดี้ จะ
เปนเนื้อหา ซึ่งจะแสดงบนพื้นที่แสดงผลของ เวบบราวเซอรทั้งหมด โดยแท็กที่คนนิยมใชกันเชน 
ทําตัวหนา (B) ใสรูป (Img) ทําตาราง (Table) ขึ้นบรรทัดใหม (Br) การทําตัวเชื่อมโยง (A) และ ทํา
ยอหนา (P, Dd, Ol, Ul, Li) เปนตน

ตัวอยางเชน ถามีเอกสารเขียนวา
Question 1
What is Telephone?
Answer: Telephone is a communication device.

ถาตองการนําเอกสารดังกลาวมาสรางเปนเวบเพจ ก็เพียงเพิ่มแท็กเอชทีเอ็มแอล
เขาไป แลวนําไปแสดงผลในเวบบราวเซอร ดังรูปที่ 2
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BODY

HEAD Question 1
What is Telephone?
Answer: Telephone is a communication
device.

รูปที่ 2 ตัวอยางเวบเพจ

พิจารณาจากรูปที่ 2 จะเห็นวาในโคดเอชทีเอ็มแอลแบงออกเปน 2 สวนคือ เฮด 
และบอดี้ โดยขอมูลที่แสดงผลบนเวบบราวเซอรจะเปนขอมูลในสวนบอดี้ จากโคดนี้จะแสดงให
เห็นวามีขอมูลบางสวนที่เมื่อเพิ่มแท็กเอชทีเอ็มแอลเขาไปแลว นอกจากจะควบคุมการแสดงผล
แลว ขอมูลดังกลาวยังมีความสําคัญมากขึ้นอีกดวย ขอมูลดังกลาวแสดงในรูปที่ 3

รูปที่ 3 ตัวอยางคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล

ในงานวิจัยนี้จึงมีการดึงขอมูลจากแท็กเอชทีเอ็มแอลบางแท็กออกมาเพื่อที่จะใช
เพิ่มความถูกตองในการแยกหมวดหมูใหเวบเพจ สําหรับแท็กที่จะดึงขอมูลออกมามีดังตอไปนี้

META แท็กนี้จะมีรูปแบบเปนแท็กที่ไมตองการตัวปด (ไมตองใช </META>) โดย
ขอมูลที่สําคัญจะอยูในแท็กนี้ โครงสรางของแท็กนี้คือ <META NAME=A CONTENT=B> โดย A 
จะเปนชื่อของขอมูลเชน KEYWORD, DESCRIPTION, ROBOTS เปนตน สวน CONTENT จะ
เปนขอมูลที่สอดคลองกับชื่อ
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TITLE ชื่อของเวบเพจ โดยจะแสดงที่หัวของหนาตางเวบบราวเซอร และแสดงใน
ชื่อรายการโปรด (Favourites) แท็กนี้จะอยูในรูปแบบ <TITLE>ชื่อเวบเพจ</TITLE>

B, I ทําใหขอมูลที่อยูในแท็กดังกลาวนี้เปนตัวหนา (B) และเปนตัวเอียง (I) วิธีการ
ใชคือ <B>ตัวหนา</B>, <I>ตัวเอียง</I>

H1, H2, H3, H4, H5, H6 จะเปนการสรางหัวขอขนาดตางๆ H1 จะใหหัวขอตัว
อักษรขนาดใหญที่สุด และ H6 จะตัวเล็กที่สุด วิธีการใชงานคือ <H1>หัวขอหลัก</H1>

IMG จะเปนการแทรกรูปภาพเขาไปในเอกสาร โดยในแท็กนี้จะมีขอมูลอยูที่ชื่อ
ภาพอยูดวย รูปแบบการใชงานของ IMG คือ <IMG SRC=รูปภาพ ALT=ชื่อภาพ> แท็กนี้ไมจํา
เปนตองปดแท็ก

A ยอมาจาก Anchor ซึ่งจะเปนการเชื่อมโยงไปยังเวบเพจอื่นๆ หรือสวนอื่นในเวบ
เพจ ขอมูลที่อยูระหวาง <A>…</A> จะเปนขอมูล หรือรูป ที่อธิบายถึงเวบเพจที่เชื่อมโยงไปถึง รูป
แบบการใชงานคือ <A HREF=ชื่อเวบเพจ>ขอความอธิบายเวบเพจที่เชื่อมโยงไป</A>

ขอมูลที่อยูในแท็กขางตนลวนแลวแตมีความสําคัญมากกวาขอความปกติที่อยูบน
เวบเพจ อีกทั้งขอความที่อยูในแท็กบางแท็กยังไมแสดงผลอีกดวย

2.1.3 การลดมิติ (Dimensionality Reduction) [20]

การลดมิติเปนการลดจํานวนของคําทั้งหมด ดวยจุดมุงหมายที่จะเก็บเฉพาะคําที่
เปนประโยชนตอการแยกหมวดหมูในเวบเพจมากที่สุดเอาไวเทานั้น ซึ่งจะชวยเพิ่มความเร็วและ
เพิ่มความถูกตองใหกับกระบวนการแยกหมวดหมู นอกจากนี้ยังนําไปใชเพื่อลดจํานวนมิติใหกับวิธี
การแยกหมวดหมูที่ไมสามารถรองรับมิติมากเกินไปไดอีกดวย

A = 1
B = 6
C = 1
D = 1
E = 9
F = 0
G = 3
H = 4

A = 1
B = 3
C = 4
D = 2
E = 10
F = 1
G = 1
H = 9

A = 1
B = 0
C = 0
D = 0
E = 2
F = 4
G = 4
H = 3

A = 1
B = 1
C = 8
D = 1
E = 1
F = 9
G = 7
H = 2

A = 0
B = 0

C = 10
D = 1
E = 3

F = 12
G = 8
H = 1

A = 1
B = 2
C = 6
D = 1
E = 1

F = 11
G = 5
H = 3

A = 1
B = 1
C = 12
D = 1
E = 0
F = 6
G = 9
H = 4

A = 1
B = 0
C = 5
D = 1
E = 0
F = 7

G = 12
H = 0

Cat 1 Cat 2

รูปที่ 4 ตัวอยางขอมูลที่จะนํามาลดมิติ
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จากรูปที่ 4 กรอบใหญคือหมวดหมู มีสองหมวดหมูคือ Cat 1 และ Cat 2 ในแต
ละหมวดหมูจะมีเอกสาร 4 เอกสาร และมีคําอยูทั้งหมด 8 คํา เมื่อพิจารณาเปนคําแลว คําที่ให
โอกาสที่เอกสารจะเปนหมวดหมู Cat 1 มากคือ B, E และ H ขณะที่คําที่ใหโอกาสเอกสารจะเปน
หมวดหมู Cat 2 มากคือ C, F และ G สวนคํา A และ D จะปรากฎในหมวดหมู Cat 1 และ Cat 2 
ในความนาจะเปนที่ใกลเคียงกัน จุดมุงหมายของการลดมิติของคําจึงหาวิธีการคํานวณคาความ
สําคัญของคํา เพื่อที่จะสามารถตัดคําที่เปนคําทั่วไป ไมมีความสําคัญตอการแยกหมวดหมูอยาง A 
และ D ออกไปได

วิธีการคํานวณหาคาความสําคัญของคําที่นิยมกันมีดังตอไปนี้

Document Frequency Thresholding (DF) วิธีการนี้จะเปนการนับจํานวนของ
คําที่พบในเอกสาร โดยคําที่มีจํานวนความถี่นอยกวาคาขีดแบง (Threshold) จะไมถูกนํามาใช 
โดยจะมีสมมติฐานที่วา คําที่พบนอย จะไมมีขอมูลที่จําเปนสําหรับการจัดหมวดหมู ดังนั้นการที่จะ
ลดคําที่พบนอยยอมเปนการลดมิติและเพิ่มความถูกตองในการจัดหมวดหมูของเอกสาร วิธีการนี้
จะเปนวิธีการที่งายที่สุดในการลดจํานวนคํา นอกจากนี้ยังสามารถนําไปใชไดงายกับขอมูลขนาด
ใหญ โดยเวลาจะเพิ่มข้ึนแบบเชิงเสนตามจํานวนเอกสารที่นํามาทดสอบ อยางไรก็ดีวิธีการนี้ยังมี
ขอเสียอยูตรงที่คําบางคําที่มีความถี่มากอาจจะเปนคําทั่วไป และไมไดชวยในการแยกหมวดหมู
เลยก็ได เชน มีขอมูลชุดกีฬา ประกอบดวยหมวดหมูฟุตบอล บาสเกตบอล และวอลเลยบอล คําวา 
กีฬา มีความถี่สูง พบไดในเอกสารเกือบทุกเอกสาร ถาใชวิธีการ DF คําวากีฬาจะไมถูกตัดทิ้ง ทั้งที่
ความจริงแลวคําวากีฬา เปนคําที่ไมไดชวยใหการแยกหมวดหมูดีข้ึน

Information Gain (IG) เปนวิธีการที่จะวัดคาความดีของคํา นิยมใชในการสราง
ตนไมตัดสินใจ (Decision Tree) โดยจะคํานวณคาจํานวนบิตของสารสนเทศ (Bit of Information) 
ที่คํานั้นมีตอการแยกหมวดหมู เมื่อใชคําดังกลาว และเมื่อคําดังกลาวหายไป หากคําดังกลาวจะ
อยูหรือหายไปก็ไมมีผลตอการแยกหมวดหมู คําดังกลาวจะมีจํานวนบิตของขอมูลตํ่า ขณะที่ถาคํา
ดังกลาวอยูหรือหายไปมีผลตอการแยกหมวดหมูมาก คําดังกลาวจะใหคาบิตของสารสนเทศสูง

Information Gain จะใชทฤษฎีสารสนเทศ (Information Theory) ซึ่งกลาวไววา 
“สารสนเทศที่ไดรับจากสารจะขึ้นอยูกับความนาจะเปนที่จะเกิดสารและสามารถวัดในรูปของบิต
ไดจากลบของลอการิทึมฐาน 2 ของความนาจะเปนนั้น” โดยจะหาคาสารสนเทศทั้งหมดกอน แลว
จึงมาลบออกดวยสารสนเทศที่ไดจากการที่ในหมวดหมู c จะมีคํา t และสารสนเทศที่ไดจากการที่
ในหมวดหมู c จะไมมีคํา t สมการของ Information Gain ของคํา t จึงเขียนไดดังนี้
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โดยที่ t คือคําทุกคําที่ไมใช t ผลที่ไดจากสมการขางตนจึงเปนจํานวนบิตของสาร
สนเทศที่เพิ่มข้ึนเมื่อมีการใสคํา t เขาไปในขอมูล และเมื่อนําคํา t ออกไปจากกลุมของขอมูล ถาคํา 
t เปนคําที่ไมมีความสําคัญจะทําใหคาสารสนเทศที่เพิ่มข้ึนนอยมาก ขณะที่ถาคําดังกลาวเปนคําที่
มีความสําคัญตอการแยกหมวดหมูมากจะทําใหสารสนเทศที่เพิ่มข้ึนมีคามาก

การนํา Information Gain เปนใชกับการลดมิติโดยการเลือกเฉพาะคําที่มีคา 
Information Gain สูงไว และตัดคําที่มี Information Gain ต่ําทิ้งไป จะทําใหการลดมิติเหลือแตคํา
ที่มีประโยชนตอการแยกหมวดหมูเอาไว

χ2 statistic (CHI) การที่คํา t และเกิดขึ้นในหมวดหมู c เทานั้น ในทางสถิติแลว
หมายความวา t และ c ไมเปนอิสระตอกัน คาความไมเปนอิสระตอกันของ t และ c นั้นสามารถหา
ไดจากการกระจายแบบ χ2 ที่มีระดับข้ันความเสรี (Degree of freedom) เปน 1 โดยการใช ตาราง
ความนาจะเปนสองทางของ t และ c เมื่อ A คือจํานวนที่ t และ c เกิดขึ้นพรอมกัน B คือจํานวน
คร้ังที่ t ไมมีใน c    C คือจํานวนครั้งที่ c ไมมีใน t   D คือจํานวนครั้งที่ไมเกิดทั้ง t และ c และ N 
คือจํานวนเอกสารทั้งหมด คา χ2 ของ t และ c สามารถหาไดจาก

)()()()(
)(),(

2
2

DCBADBCA
CBADNct

+×+×+×+
−×

=χ (5)

โดยที่ χ2 จะมีคาเปน 0 ถาหากวา t และ c เปนอิสระตอกัน หรือ t สามารถเกิดขึ้น
ใดหมวดหมูใดก็ไดไมเฉพาะเจาะจงกับหมวดหมู c เทานั้น หลังจากไดคํานวณครบทุกหมวดหมู
ของทุกคําแลว จะสามารถประมาณคา χ2  ของคํา t ไดสองวิธีคือ
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χ
2 จะสามารถนํามาใชในการลดมิติไดเพราะวา คําที่เปนอิสระตอทุกหมวดหมู

ยอมมีคา χ2  นอย ขณะที่ถาคําไมเปนอิสระคือจะตองเกิดที่หมวดหมูใด หมวดหมูหนึ่งเทานั้นจะทํา
ใหคา χ2 มีคามาก ในการลดมิติจึงเลือกเฉพาะคําที่มีคา χ2 สูงเก็บไวเทานั้นก็พอ

จากงานวิจัยของ Yang, Y., Pedersen, J. [20] ไดสรุปไววาคา IG และคา CHI 
ใหผลในการลดมิติดีที่สุด แตเนื่องจากคา CHI นั้นเหมาะกับขอมูลที่มีความถี่ของคําสูงเพราะวา

=)(tIG
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ตองประมาณคําใหมีการแจกแจงปรกติ (Normal Distribution) ซึ่งในงานวิจัยนี้มีเวบเพจสําหรับ
ทดลองเพียง 2,000 เวบเพจซึ่งนอยเกินไป จึงใชคา IG เขามาลดคําเพียงวิธีการเดียว

2.1.4 ซัพพอรตเวกเตอรแมชชีน (Supprt Vector Machines - SVM) [5]

เอสวีเอ็มเปนวิธีการเรียนรูทางสถิติที่เสนอโดย Vapnik [18] โดยอาศัยทฤษฎี การ
ลดความเสี่ยงเชิงโครงสรางใหต่ําสุด (Structural Risk Minimization) เอสวีเอ็มจะหาระนาบที่จะ
แบงขอมูล 2 ประเภทออกจากกัน โดยจะหาจากจุดซัพพอรตเวกเตอร ซึ่งจะเปนการเลือกเฉพาะขอ
มูลที่มีความสําคัญเทานั้น

ให S เปนจุดจํานวน N จุดที่แยกออกจากกันแบบเชิงเสน (Linearly Separable) 
S = {xi∈Rn|i=1,2,…,N} จุด xi จะอยูในหมวดหมูใดหมวดหมูหนึ่งจากทั้งหมด 2 หมวดหมูเขียน
อยูในรูป yi∈{-1, +1} เสนที่เรียกวาระนาบหลายมิติที่ใชแยก (Separating Hyper-Plane) จะแบง
จุด S ออกเปน 2 สวน โดยแตละดานของระนาบนี้ก็จะประกอบดวยจุดที่อยูในหมวดหมูเดียวกัน
เทานั้น ระนาบหลายมิติดังกลาวนี้สามารถมีไดหลายรูปแบบ ขอเพียงใหสามารถแบงจุดออกเปน
สองดานไดเทานั้น โดยสามารถเขียนระนาบดังกลาวใหอยูในรูปแบบของคูอันดับ (w, b) ที่สอด
คลองกับสมการสองสมการดานลาง

0=+⋅ bxw , w ∈ RN, b ∈ R (7)

และ 




=−≤+⋅
+=+≥+⋅
-1y if1
1y if1

i

i

bxw
bxw

i

i (8)

สําหรับคา i = 1,2,…N

รูปที่ 5 ระนาบหลายมิติที่ใชแยกดีที่สุด จะใหระยะหางระหวางกลุมทั้งสองกลุมเปน 2/||w||
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เราพบวาระยะหางระหวางกลุมทั้งสองคือ 2/||w|| ดังที่แสดงในรูปที่ 5 โดยระยะ
หางดังกลาวนี้จะมีคามากหรือนอยขึ้นอยูกับเวกเตอร w เปาหมายของการเรียนรูแบบเอสวีเอ็มคือ
การหาระนาบหลายมิติที่ใชแยกดีที่สุด (Optimal Separating Hyper-Plane – OSH) ซึ่งจะหาง
จากขอมูลทั้งสองขางมากที่สุด สามารถหาไดจาก

การหาคาต่ําที่สุดของ 2/||w||

ในสมการ N1,2,....,ifor            
-1y if1
1y if1

i

i =




=−≤+⋅
+=+≥+⋅

bxw
bxw (9)

จุดใน S ที่อยูใกลระนาบหลายมิติที่ใชแยกดีที่สุดมากที่สุดจะเรียกวา ซัพพอรต
เวกเตอร จากรูปที่ 6 ระนาบหลายมิติที่ใชแยกแสดงดวยเสนทึบทุกเสน ระนาบหลายมิติที่ใชแยกที่
ดีที่สุดแสดงดวยเสนทึบหนา และซัพพอรตเวกเตอรแสดงดวยจุดที่อยูบนเสนประ

เอกสารใน
หมวดหมูท่ี 1

เอกสารท่ี
ไมใชหมวดหมูท่ี 1

Support Vector Machine
Separating Hyperplanes (คือเสนทึบทุกเสน)

Optimal Separating Hyperplanes - OSH (เสนท่ีหนาท่ีสุด)
Support Vectors (จุดท่ีอยูบนเสนประ)

เอกสารทดสอบ
เปนหมวดหมูท่ี 1

หางจาก OSH = 5 หนวย

5

รูปที่ 6 การใชเอสวีเอ็มในการแยกหมวดหมูใหเอกสาร

เอสวีเอ็มยังสามารถใชในการแกปญหาที่ขอมูลไมมีการแบงกันอยางชัดเจน 
(Non-Separable) และปญหาที่แบงเปนเชิงเสนไมได (Non-Linear) ไดดวย โดยการใชเคอรเนล 
(Kernel) แมปขอมูลเขาไปสูปริภูมิอันดับสูงขึ้น ซึ่งจะทําใหขอมูลทั้งสองสามารถแบงออกเปนเชิง
เสนได

ในงานวิจัยนี้จะใชเอสวีเอ็มในการแยกหมวดหมูใหกับเวบเพจดวย โดยใชคําเปน
มิติของอินพุตสเปซ (Input Space) แตละเอกสารจะเปนแตละจุด เมื่อเอสวีเอ็มสามารถหาระนาบ
หลายมิติที่ใชแยกดีที่สุดไดจึงนําเอกสารทดสอบมาทดสอบวาอยูบนระนาบ หรือใตระนาบ ซึ่งถาได
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ผลลัพทเปนบวกแสดงวาเอกสารทดสอบอยูในหมวดหมูเดียวกับตัวอยางบวก แตถาไดผลเปนลบ
แสดงวาเอกสารทดสอบไมไดอยูในหมวดหมูเดียวกับตัวอยางบวกดังแสดงในรูปที่ 6

2.2 งานวิจัยที่เกี่ยวของ

2.2.1 การตัดคําภาษาไทย (CTTEX) [1,7]

โปรแกรม CTTEX นี้เปนโปรแกรมที่ชวยในการตัดคําภาษาไทย โดยเริ่มแจกจาย
ใหคนทั่วไปใชตั้งแตป พ.ศ. 2537 ลาสุดเปนรุน 1.21 (พัฒนาวันที่ 19 พฤษภาคม พ.ศ. 2542) วัตถุ
ประสงคหลักของโปรแกรม CTTEX นั้นออกแบบมาเพื่อใชในการตัดคําของเอกสาร LaTeX ภาษา
ไทย นอกจากนี้ CTTEX ยังไดนํามาใชในการแทรก <wbr> (Word Break) ในเวบเพจ เพื่อใหเวบ
บราวเซอรสามารถแสดงผลเวบเพจภาษาไทยไดอยางถูกตอง

ใน CTTEX ในรุน 1.21 มีการใชรายการคําของราชบัณฑิตยสถานมาชวยใหระบบ
การตัดคําถูกตองมากยิ่งขึ้น วิธีคนหาคําจะใชวิธี DFA (Trie) และกระบวนการแยกคําจะเปน
กระบวนการเรียกซ้ํา (Recursive) เพื่อหาวิธีการตัดคําที่เปนไปไดทั้งหมดออกมากอน แลวเลือกวิธี
ตัดคําที่ใหจํานวนคํานอยที่สุด

Trie เปนวิธีการสรางดรรชนีที่มีประสิทธิภาพสูงมาก โดยถือเปนรูปแบบหนึ่งของ 
DFA (Deterministic Finite Automata) ลักษณะตามรูปที่ 7 วงกลมปกติคือแตละโนดซึ่งจะเก็บคา
สถานะของโนดนั้นๆ ขณะที่เสนจะมีคาเพื่อใหสามารถบอกเสนทางไปยังโนดถัดไป ที่โนดหมาย
เลข 5, 7, 9, 11, 14, 18, 23 และ 28 จะเปนสถานะสิ้นสุด ซึ่งหมายความวาพบขอมูลดังกลาวอยู
ใน Trie แตถาไมสามารถใหสถานะสิ้นสุดไดแสดงวาขอมูลดังกลาวไมอยูใน Trie

รูปที่ 7 ลักษณะ Tree ของ Trie
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จากรูปที่ 7 ถานําขอมูลคําวา กระจกตา มาทองจะผานโนดหมายเลข 1, 2, 6, 19, 
20, 21, 22 และ 23 ซึ่ง 23 จะเปนสถานะสิ้นสุดแสดงวาคําดังกลาวมีอยูใน Trie ขณะเดียวกันถา
นําคําวา กรรมกร มาทองจะไมสามารถทองไปจนถึงสถานะสิ้นสุดไดแสดงวาคําดังกลาวไมไดอยู
ใน Trie นี้

การสราง Trie สามารถทําไดสองวิธีคือ Tripple-Array Trie และ Double-Array 
Trie สําหรับโปรแกรม CTTEX นั้นจะใช Double-Array Trie โดยการสรางอะเรยขึ้นมาสองอัน อัน
หนึ่งมีชื่อวา base และอีกอันหนึ่งคือ check โดย base จะเปนอะเรยแบบสองมิติ มิติแรกจะเปน
จํานวนโนด และมิติที่สองจะมีคาตั้งแต 0 ถึง 95 การที่มี 96 ชองเพราะวาตัวอักษรภาษาไทยมีทั้ง
หมด 96 ตัว สวน check จะเปนอะเรยแบบหนึ่งมิติโดยมีชองเทากับจํานวนโนด

กอนหนาที่จะสราง Trie จะไมสามารถทราบจํานวนโนดได อะเรยสําหรับสราง
จํานวนโนดจึงจําเปนจะตองกําหนดไวมาก หรือใชโครงสรางขอมูลแบบที่สามารถขยายได แตเนื่อง
จากโปรแกรม CTTEX ไดมีการนําพจนานุกรมรวมเขาไปกับโปรแกรมจึงทําใหจํานวนโนดมีคาแน
นอนและไมมีปญหาขอนี้

ยกตัวอยางเชน ตองการนําคํา กรม และ กรมนา ใสลงใน Trie โดยเริ่มตน Trie ยัง
ไมมีคําศัพทใดๆ ทั้งสิ้นเริ่มตนที่โนดที่ 0 นํา ก เขามาตรวจสอบพบวา base[0][ก] = 0 จึงทําการ
สรางโนดใหมให ก เปนโนดที่ 1 และกําหนดคา base[0][ก] = 1 นํา ร เขามาตรวจพบวา base[1]
[ร] = 0 จึงทําการสรางโนดใหมให ร เปนโนดที่ 2 และกําหนดคา base[1][ร] = 2 นํา ม เขามา
ตรวจพบวา base[2][ม] = 0 จึงทําการสรางโนดใหมให ม เปนโนดที่ 3 และกําหนดคา base[2][ม] 
= 3 เมื่อหมดคําแลวจึงไปเปลี่ยนคา check[3] ใหเปนจริง

ตอมานําคําวา กรมนา ใสลงใน Trie เร่ิมตนนํา ก เขามาตรวจพบวา base[0][ก] 
= 1 จึงนํา ร เขามาตรวจกับ base[1][ร] พบวามีคาเปน 2 จึงนํา ม เขามาตรวจกับ base[2][ม] พอ
วามีคาเปน 3 จึงนํา น เขามาตรวจกับ base[3][น] พบวา base[3][น] = 0 จึงทําการสรางโนดใหม
ใหกับ น เปนโนดที่ 4 และกําหนดคา base[3][น] = 4 แลวจึงนํา า เขามาตรวจพบวา base[4][า] 
= 0 จึงทําการสรางโนดใหมให า มีคาเปน 5 แลวเปลี่ยนคา base[4][า] = 5 เมื่อหมดคําแลวจึง
เปลี่ยนคา check[5] ใหเปนจริง ผลจากการสราง Trie แสดงในรูปที่ 8
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รูปที่ 8 ลักษณะของ Double-Array Trie

เมื่อตองการนํามาตรวจสอบวาสามารถตัดคําไดกี่วิธีก็เพียงแตทองไปตาม Trie
และตรวจสอบคา check ไปเร่ือยๆ ตัวอักษรใดที่ check เปนจริงแสดงวาสามารถตัดคําที่ตําแหนง
นั้นได อยางคําวา กรมนา จะพบ check 2 ที่คือตรงคําวา กรม และคําวา กรมนา จึงเก็บเอาไวเพื่อ
พิจารณาตัดคําตอไป

หลังจากทองไปใน Trie แลวจะไดกลุมของคําที่เปนไปไดทั้งหมด โปรแกรมจะทํา
การวนเรียกตัวเองจนทําครบทั้งประโยค เพื่อตัดคําทุกวิธีการและเลือกผลลัพทที่ใหจํานวนคํานอย
ที่สุดมาใชในการตัดคําใหประโยคนั้น

2.2.2 การศึกษาเปรียบเทียบวิธีในการแยกหมวดหมูใหกับคําภาษาจีน [3]

งานวิจัยนี้ไดทําการศึกษาเปรียบเทียบ วิธีการแยกหมวดหมูใหกับเอกสารภาษา
จีนแบบอัตโนมัติ ในงานวิจัยนี้จะทดสอบทั้งหมด 3 วิธีคือ k Nearest Neighbor (kNN), Support 
Vector Machines (SVM) และ Adaptive Resonance Associative Map (ARAM)

โดยเอกสารที่นํามาใชในการทดลองคือ TREC-5 People’s Daily News ซึ่งมี
เอกสารอยูประมาณ 33,000 เอกสาร และสามารถแบงออกไดเปน 6 หมวดหมูใหญๆ ไดแก การ
เมือง กฎหมายและสังคม (Politics, Law and Society) วรรณคดีและศิลปะ (Literature and 
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Arts) การศึกษา วิทยาศาสตรและวัฒนธรรม (Education, Science and Culture) กีฬา (Sports) 
ทฤษฎีและสถาบันการศึกษา (Theory and Academy) และ เศรษฐศาสตร (Economics)

ผลการทดลองไดสรุปไววา ที่จํานวนเอกสารที่มากพอ (มากกวา 200 เอกสารตอ
หมวดหมู) จะใหผลการแยกหมวดหมูอยูในเกณฑที่ดี ทั้ง 3 วิธี โดยที่ ARAM จะใหผลดีกวา kNN 
และ SVM อยูเล็กนอย แตเมื่อลดจํานวนขอมูลลง SVM จะใหผลแยลงมากที่สุด

เนื่องจากงานวิจัยนี้ใชภาษาจีนซึ่งตองการการตัดคําเหมือนกับคําภาษาไทย จึง
นํามาใชศึกษาขั้นตอนการวิจัย เพื่อเปนแนวทางในการทําการวิจัยกับเวบเพจภาษาไทย
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บทที่ 3
การเตรียมขอมูล

ในบทนี้จะกลาวถึงขั้นตอนเตรียมขอมูลเวบเพจภาษาไทย เพื่อที่จะนําไปใชในการ
วิเคราะหผล ตั้งแตการเก็บขอมูล การแยกสวนประกอบของเวบเพจ การตัดคํา และการเตรียมราย
การคําทั่วไป

3.1 การเก็บขอมูล

ในงานวิจัยนี้จะใชขอมูลเวบเพจภาษาไทยทั้งหมด 2 ชุด โดยชุดแรก (ThaiCat2) 
เปนเวบไซตวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี สวนชุดที่ 2 (ThaiCat3) เปนเวบไซตกีฬาและนันทนาการ 
อิงตามเวบไดเรกทอรี่ของสยามกูรู [16] โดยหมวดหมูยอยของแตละชุดจะแสดงตามตารางที่ 1

ตารางที่ 1 หมวดหมูยอยในขอมูลแตละชุด

วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี (230 เวบไซต) จํานวนหนา
การเกษตร 510 หนา
ดาราศาสตร 218 หนา
วิศวกรรมศาสตร 661 หนา
สิ่งแวดลอม 251 หนา

กีฬาและนันทนาการ (378 เวบไซต) จํานวนหนา
งานอดิเรก ของสะสม 326 หนา
สัตวเลี้ยง 508 หนา
กีฬา 1013 หนา
รานอาหาร ภัตตาคาร 269 หนา

ในงานวิจัยนี้ใชโปรแกรมทองเวบที่พัฒนาข้ึนจากภาษาพีเอชพี (PHP) โดยมีขั้น
ตอนคราวๆ ดังตอไปนี้

3.1.1 เก็บรายชื่อเวบไซตที่เกี่ยวของกับหัวขอที่ตองการจากเวบไดเรกทอรี่ของ
สยามกูรู ในแตละหมวดหมูจะตองมีเวบไซตมากกวา 50 เวบไซต เพื่อตอนที่ไปเก็บขอมูลเวบเพจ
มาจะไดมีขอมูลมากเพียงพอตอการทดลอง

3.1.2 โปรแกรมทองเวบจะออกไปเก็บหนาเวบเพจหนาแรกของเวบไซตแตละเวบ
ไซต ถาหนาแรกของเวบไซตใชเฟรม โปรแกรมจะขามเวบไซตดังกลาวไป ถาหนาแรกของเวบไซต
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ดังกลาวมีการใชเมตาแท็ก (Meta Tag) แบบรีเฟรช (Refresh) โปรแกรมจะอานคาเวบเพจที่อยูใน
แท็กดังกลาวออกมา และไปอานขอมูลจากเวบเพจดังกลาวแทน และในกรณีที่หนาแรกของเวบ
ไซตดังกลาวเปลี่ยนเสนทางไปยังเวบไซตอ่ืน (Redirection) โปรแกรมจะเปลี่ยนไปตามเสนทางดัง
กลาวดวยเชนกัน

3.1.3 หาตัวเชื่อมโยง (Link) ไปยังเวบเพจอื่นๆ ที่อยูในเวบไซตเดียวกัน (Internal 
Link) แลวจึงไปเก็บหนาเวบเพจตามลิงคเหลานั้นมา เอกสารที่เก็บจะตองมีจริง คือโคดที่ตอบกลับ
มาจากเวบเซิรฟเวอรจะตองมีคาเทากับ 200 และจะตองเปนเอกสารที่มีชนิดของเอกสาร 
(Content-type) เปน text/html เทานั้น หากวาเปนแบบอื่น โปรแกรมจะไมสนใจขอมูลเหลานั้น 
และขามไปอานตัวเชื่อมโยงถัดไป แตละตัวเชื่อมโยงที่เรียกขอมูลสําเร็จ โปรแกรมจะเก็บหนาเวบ
เพจลงฐานขอมูล

ขั้นตอนการทํางานคราวๆ ของโปรแกรมทองเวบไซตจะทํางานดังรูปที่ 9 หลังจาก
ทองเวบไซตจนครบทุกเวบไซตแลวจะไดฐานขอมูลเวบเพจ ซึ่งจะนําไปประมวลผลเวบเพจตอไป

รูปที่ 9 สรุปข้ันตอนการทํางานของโปรแกรมทองเวบไซต

โปรแกรมทองเวบเพื่อเก็บขอมูลมาไวในฐานขอมูลนี้เขียนดวยภาษาพีเอชพี สวน
หนึ่งเพราะวาตองการใชทํางานไดทั้งบนวินโดว และลีนุกซ โดยในงานวิจัยนี้จะทํางานบนเครื่องลี
นุกซ ซึ่งเปนเครื่องเวบเซิรฟเวอรของเวบไซตสยามโซน.คอม เหตุที่เลือกเซิรฟเวอรดังกลาวเพราะวา 
เซิรฟเวอรตั้งอยูที่บริษัทอินเตอรเน็ตประเทศไทย ซึ่งมีชองสัญญาณที่ใหญมาก ทําใหการเก็บขอมูล
จํานวนรวม 2,000 หนา ใชเวลาเพียง 2 วัน
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3.2 การแยกสวนประกอบของเวบเพจ

เวบเพจนั้นจะตางจากเอกสารปกติตรงที่จะมีการใสแท็กตางๆ ครอมอยูระหวาง
เอกสาร (รูปที่ 10) ซึ่งเมื่อนําไปแสดงบนเวบบราวเซอรแลวจะใหผลที่สวยงาม มีการเนนคํา ทําตัว
เอียง แทรกรูปได และสามารถเชื่อมโยงไปยังเวบเพจอื่นๆ ไดอีกดวย (รูปที่ 11)

แตนอกจากความสวยงามของการแสดงผลแลว คําที่อยูระหวางแท็กตางๆ ยอมมี
ความสําคัญตางกันดวย เชน คําที่อยูระหวางแท็กที่ทําตัวหนา (<b>…</b>) นาจะมีความสําคัญ
มากกวาคําที่ไมไดทําตัวหนา

นอกจากนี้ยังมีแท็กบางชนิดที่จะมีขอมูลที่ สําคัญซอนอยูในคุณลักษณะ
(Attribute) ซึ่งขอความเหลานี้เปนขอความที่ผูเขียนเวบเพจใสเพิ่มเขามา เพื่อเปนประโยชนกับเวบ
ไซตที่ใหบริการคนหาขอมูล แท็กประเภทนี้ เชน META และ IMG เปนตน

ในการแยกหมวดหมูใหกับเวบเพจนั้น ถาเราใหความสําคัญกับคําที่อยูในแท็กที่
สําคัญมากขึ้น นาจะทําใหความถูกตองเพิ่มมากขึ้นดวยเชนกัน ดังนั้นหลังจากที่ไดเวบเพจมาแลว 
จึงนํามาเขาโปรแกรมสําหรับดึงขอมูลที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล

รูปที่ 10 ตัวอยางโคดเอชทีเอ็มแอลของเวบเพจ
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รูปที่ 11 เวบเพจเมื่อนําไปแสดงผลในเวบบราวเซอร

สวนที่ทําหนาที่แยกสวนประกอบของเอกสารเอชทีเอ็มแอลจะเรียกวา HTML 
Parser โดยจะเปนหนึ่งของงานวิจัยนี้ดวย เขียนในรูปของออปเจ็คของเดลไฟล รุนที่ 6 (ไมสามารถ
ใชกับเดลไฟลรุนต่ํากวาได)

ขั้นตอนหลักในการนําเวบเพจมาแยกสวนประกอบมีดังตอไปนี้

3.2.1 นําเวบเพจมาลบแท็กและขอมูลที่อยูระหวางแท็กที่ไมมีความจําเปน และ
ไมมีขอมูลตอการแยกหมวดหมูกอน แท็กดังกลาวไดแก

Script เปนแท็กที่แจงไปเวบบราวเซอรประมวลผลคําสั่งพิเศษ (Client Site Script)

Style เปนแท็กที่เก็บคลังรูปแบบ (Style Sheet) สําหรับการแสดงผล

Iframe เปนแท็กที่จะแทรกเวบเพจ ไวในเวบเพจ นิยมใชในการแสดงแบนเนอรโฆษณา

Embed เปนแท็กที่จะแทรกโปรแกรมเสริม (Plug-in) ไวในหนาเวบเพจ สําหรับโปรแกรม
เวบบราวเซอร Netscape Navigator

Object เหมือน Embed แตเปนของเวบบราวเซอร Microsoft Internet Explorer

Applet เปนแท็กที่จะแทรกโปแกรมจาวา ไวในหนาเวบเพจ

3.2.2 หลังจากตัดแท็กที่ไมตองการทิ้งไปแลว จึงเริ่มเก็บขอมูลคุณลักษณะ ที่มี
ความสําคัญตอการแยกหมวดหมู ในที่นี้คือ คุณลักษณะ ALT ของแท็ก IMG คุณลักษณะ
CONTENT ของแท็ก META NAME=KEYWORD และ META NAME=DESCRIPTION แลวจึง
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เก็บขอมูลจากแท็กที่เปนคู โดยขอมูลที่ตองการจะเปนขอมูลที่อยูระหวางแท็ก แท็กที่พิจารณาใน
งานวิจัยนี้ไดแก H1, H2, H3, H4, H5, H6, TITLE, B, I, A HREF

3.2.3 นําเวบเพจดังกลาวมาลบแท็กออกทั้งหมด เพื่อใหเหลือแตเฉพาะขอความ

3.3 การตัดคําภาษาไทย

สําหรับภาษาไทยนั้น คําแตละคําไมมีการแบงอยางชัดเจน ดังนั้นหากตองการคํา
ของเอกสาร จะตองทําการตัดคําเสียกอน ในสวนนี้ไดนําโปรแกรม CTTEX [1] ซึ่งพัฒนาโดย วุฒิ
ชัย อัมพรอรามเวทย มาพัฒนาตอ โดยใชอัลกอริทึมในการคนหาคําจากพจนานุกรมเดิม

เนื่องจากโปรแกรมนี้ใชกระบวนการเรียกซ้ําเพื่อหาวิธีการตัดคําที่เปนไปไดมากที่
สุด แลวจึงใชวิธีการที่ดีที่สุดเปนคําตอบ ซึ่งถาประโยคที่ยาวมากๆ อาจจะตองใชเวลาหลายนาที 
อีกทั้งพจนานุกรมของโปรแกรม CTTEX ยังมีเพียง 7,000 คําเทานั้น ในโปรแกรมที่พัฒนาข้ึนมา
ใหมนั้นใชคํามากถึง 25,000 คํา เพื่อใหไดผลการตัดคําถูกตองมากขึ้น

จากขอมูลที่เก็บมาจากเวบไซตมีบางเวบเพจมีการพิมพภาษาไทย ติดกันโดยไมมี
ชองวางหรือสัญลักษณถึง 400 ตัวอักษร ซึ่งถา 1 คํามีประมาณ 6 ตัวอักษร จะมีคําทั้งหมดถึง 66 
คําในประโยคนั้นและใชเวลาในการตัดคํานานถึง 30 นาทีตอประโยค ซึ่งในทางปฏิบัติแลวถือวา
นานเกินไป เมื่อจํานวนคําในพจนานุกรมมากขึ้น ยอมทําใหความเร็วในการตัดคําลดลง วิธีการแก
ปญหาคือ แทนที่จะคนหาทุกกรณีที่สามารถตัดคําได จึงสรางเงื่อนไขในการหยุดการคนหา และ
กลับไปลองวิธีการตัดแบบอื่น แทนวิธีการเดิมซึ่งจะนับจากจํานวนคําหลังจากตัดคําเสร็จทั้ง
ประโยคแลว

เนื่องจากโปรแกรมตองการตัดคําใหไดจํานวนคํานอยที่สุด ดังนั้น จํานวนคําตอ
จํานวนตัวอักษรก็ยอมนอยที่สุดดวย กําหนดให WPL (Words per Length) เปนจํานวนคําใน
ประโยคนั้นหารดวยจํานวนตัวอักษรของประโยคนั้น

ตัวอยางเชน ถาประโยคมี 20 ตัวอักษร วิธีการที่ตัดได 5 คําจะมีคา WPL เปน 
0.25 แตถาตัดได 4 คําจะมีคา WPL เปน 0.2 ในโปรแกรมจะเลือกวิธีการที่ได WPL เปน 0.2 นั่น
เอง ประโยชนของ WPL คือ สามารถหาคา ไดแมวาจะยังตัดคําไมครบทั้งประโยค เชน ตามตัว
อยางดานบน ถาตัดไปแลว 10 ตัวอักษรได 2 คํา คา WPL จะเปน 0.2 ไมเหมือนกับวิธีการตัดโดย
เลือกจํานวนคํานอยที่สุด เพราะวาจะทราบจํานวนคําไดก็ตอเมื่อตัดครบทั้งประโยคแลว

เนื่องจากการตัดคํานั้นมีความเปนไปไดที่จะเจอคําศัพทที่ไมพบในพจนานุกรม 
อีกทั้งวิธีการตัดคําที่ไดคําจากพจนานุกรมนาจะมีความถูกตองมากกวา จึงมีการเพิ่มความไม
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สําคัญใหกับคําที่ตัดไดแตไมไดอยูในพจนานุกรม โดยกําหนดขึ้นมาวาถาตัดคําที่ไมพบใน
พจนานุกรมคา WPL จะตองเพิ่มข้ึนมากกวาตัดคําที่อยูในพจนานุกรม จึงเขียนสมการสําหรับหา
คาของ WPL ใหมเปน

C
CODWODWDWPL +×+

=
)3( (10)

WD = จํานวนคําที่อยูในพจนานุกรม

WOD = จํานวนคําที่ไมอยูในพจนานุกรม

COD = จํานวนตัวอักษรของคําที่ไมอยูในพจนานุกรม

C = จํานวนตัวอักษรตั้งแตตนประโยคถึงจุดที่กําลังตัดคํา

เลข 3 นั้นเปนเลขที่เกิดขึ้นจากการทดลอง วาไดผลลัพทดีที่สุด ตัดคําไดถูกตอง
เปนที่นาพอใจ ในเวลาที่เหมาะสม โดยไดลองปรับเปนเลข 2 จะใชเวลามากขึ้น ขณะที่ถาเปนเลข 
4 โปรแกรมจะพยายามตัดคําใหอยูในพจนานุกรมมากเกินไปจนทําใหผลที่ไดผิดพลาดสูง

โดยขณะเริ่มโปรแกรม จะหาวิธีการที่ตัดคําไดเปนวิธีการแรกแลวเก็บคาไวใน 
WPLmin จากนั้นขณะที่กําลังตัดคําวิธีการอ่ืนอยูดวยนั้น โปรแกรมจะหาคา WPL ไปดวยตลอด โดย
ทันทีที่คา WPL×คาแฟกเตอรความผิดพลาด (ในงานวิจัยนี้ใช 0.85) มีคามากกวา WPLmin

โปรแกรมจะหยุดตัดคําวิธีการดังกลาว และไปลองตัดคําดวยวิธีการอื่นทันที

คาแฟกเตอรความผิดพลาด ถามีคานอยจะทําใหเวลาในการตัดคํามากขึ้น แตจะ
เพิ่มความถูกตองใหกับการตัดคําดวยเชนกัน ขณะที่ถาคานี้มีคามากความถูกตองในการตัดคําจะ
นอยลง แตใชเวลาในการตัดคํานอยลงดวยเชนกัน

จากการทดลองเอกสารปกติ ที่ไมมีคําที่ยาวมากเกินกวา 100 ตัวอักษรตอ
ประโยค จะใชเวลาประมาณ 5-10 วินาทีเทานั้น ที่เวบเพจประมาณ 2,000 เวบเพจ จะใชเวลาตัด
คําประมาณ 45 นาที (แตถาเปลี่ยนคาแฟกเตอรความผิดพลาดเปน 0.9 จะใชเวลาประมาณ 15 
นาที) (บนเครื่อง Celeron 800 MHz)



23

3.4 การเตรียมรายการคําทั่วไป (Stopword)

คําทั่วไปคือคําที่มักจะปรากฎในเอกสารไดทั่วไป ไมมีประโยชนในการแยกหมวด
หมู เนื่องจากคําเหลานี้มักจะมีประโยชนในแงของการทําใหรูปประโยคครบสมบูรณเทานั้น วิธีการ
สรางรายการคําทั่วไปจะแบงออกเปน 2 สวน คือ ภาษาไทย และ ภาษาอังกฤษ

3.4.1 คําทั่วไปภาษาไทย

รายการคําทั่วไปภาษาไทยจะสรางจากกอนขอมูลออรคิด (Orchid Corpus)[12] 
ขอมูลนี้จะมีการกําหนดประเภทของคํา (Part-of-Speech) เอาไวดวยแลว จึงเลือกมาเฉพาะคําที่มี
ประเภทดังตอคือ คําลงทาย คําสรรพนาม คําบอกสถานที่ คําสันธาน และคําบุพบท

3.4.2 คําทั่วไปภาษาอังกฤษ

รายการคําทั่วไปภาษาอังกฤษนํามาจากเวบไซต Business & Management 
Practices [17] ซึ่งไดมีการรวบรวมคําทั่วไปจากระบบคนหาขอมูลภายในเวบไซต เหตุที่เลือกที่นี่
เพราะวามีจํานวนคําที่ไมมากไมนอยเกินไปและพบเปนอันดับตนระหวางการคนหาขอมูล
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บทที่ 4
การทดลองและผลการทดลอง

บทนี้กลาวถึงขั้นตอนการทดลอง ผลการทดลอง โดยจะใชขอมูลภาษาไทย 2 ชุด 
ชุดละ 4 หมวดหมู และ ขอมูลภาษาอังกฤษ 1 ชุด ชุดละ 4 หมวดหมู โดยจะทดลอง ใน 3 สวนหลัก
คือ ขอความในแท็กเอชทีเอ็มแอลมีความสําคัญมากแคไหน การลดมิติของคําชวยทําใหผลการ
แยกหมวดหมูดีขึ้นหรือไม และ ประสิทธิภาพของเครื่องมือที่ใชในการเรียนรู

4.1 วิธีการทดลอง

การทดลองนี้ใชขอมูลจากการทองไปตามเวบไซตตางๆ ซึ่งในแตละเวบไซตนั้นๆ 
ไดมีการกําหนดหมวดหมูใหกับเวบไซตแตละเวบไซตอยูแลว และใหถือวาในแตละเวบเพจก็จะมี
หมวดหมูเดียวกับเวบไซตดวย โดยเพื่อใหผลการทดลองที่ไดมีความนาเชื่อถือมากยิ่งขึ้นจึงได
เตรียมขอมูลเวบเพจภาษาไทยเอาไวสองชุด และขอมูลภาษาอังกฤษสําหรับเปรียบเทียบอีก 1 ชุด

โดยลักษณะของขอมูลที่นํามาใชในงานวิจัยนี้ทั้ง 3 ชุดนั้นจะแสดงตาม ตารางที่ 2
ตารางที่ 3 และ ตารางที่ 4

ตารางที่ 2 ลักษณะของชุดขอมูลวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี (ภาษาไทย)

ThaiCat2 – เอกสารเกี่ยวกับวิทยาศาตรและเทคโนโลยี
http://www.siamguru.com/d/100260169.html
เอกสารทั้งหมด 1,703 หนา
หมวดหมู การเกษตร 510 หนา

ดาราศาสตร 281 หนา
วิศวกรรมศาสตร 661 หนา
สิ่งแวดลอม 251 หนา

จํานวนคําโดยประมาณ 27,000 คํา
จํานวนคําไทยโดยประมาณ 12,000 คํา
ขอมูลสอน 1,135 หนา
ขอมูลทดสอบ 568 หนา

http://www.siamguru.com/d/100260169.html
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ตารางที่ 3 ลักษณะของชุดขอมูลกีฬาและนันทนาการ (ภาษาไทย)

ThaiCat3 – เอกสารเกี่ยวกับกีฬาและนันทนาการ
http://www.siamguru.com/d/100320256.html
เอกสารทั้งหมด 2,116 หนา
หมวดหมู งานอดิเรกของสะสม 326 หนา

สัตวเลี้ยง 508 หนา
กีฬา 1013 หนา
รานอาหารและภัตตาคาร 269 หนา

จํานวนคําโดยประมาณ 30,000 คํา
จํานวนคําไทยโดยประมาณ 14,000 คํา
ขอมูลสอน 1411 หนา
ขอมูลทดสอบ 705 หนา

ตารางที่ 4 ลักษณะของชุดขอมูลงานอดิเรก (ภาษาอังกฤษ)

ThaiCat4 – เอกสารเกี่ยวกับงานอดิเรก

เอกสารทั้งหมด 192 หนา
หมวดหมู ดาราศาสตร 48 หนา

รถยนต 48 หนา
รถจักรยานยนต 48 หนา
ดนตรี 48 หนา

จํานวนคําโดยประมาณ 16,000 คํา
จํานวนคําไทยโดยประมาณ 0  คํา
ขอมูลสอน 128 หนา
ขอมูลทดสอบ 64 หนา

ขอมูล ThaiCat2 และ ThaiCat3 แมวาจะเปนขอมูลภาษาไทยเหมือนกัน แตขอ
มูล ThaiCat2 จะมีขอมูลแตละหมวดหมูที่ใกลเคียงกันมากกวา ThaiCat3 ซึ่งจะเนื้อหาที่แบงเปน
หมวดหมูอยางชัดเจนกวา

http://www.siamguru.com/d/100320256.html
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ทุกๆ การทดลองจะนําขอมูลที่ตองการทดสอบมาแบงเปน 3 สวน (3 Folds) โดย
ใหมีหนาเวบเพจจากแตละหมวดหมูในสัดสวนที่เทากัน การทดสอบครั้งแรกจะนําขอมูลสวนที่ 2 
และ 3 ไปสอน และนําขอมูลสวนที่ 1 ไปทดสอบ การทดสอบครั้งที่สองจะนําขอมูลสวนที่ 1 และ 3 
ไปสอน และนําขอมูลสวนที่ 2 มาทดสอบ การทดสอบครั้งที่สามจะนําขอมูลสวนที่ 1 และ 2 ไป
สอน และนําขอมูลสวนที่ 3 มาทดสอบ คาความถูกตองจะไดจากการเฉลี่ยคาทั้ง 3 คา

สําหรับขอมูลชุดที่ 3 (ThaiCat4) เปนขอมูลที่นํามาเปรียบเทียบเทานั้น ดังนั้นจึง
ไมไดทําการทดลองทุกแบบเหมือนขอมูลชุดที่ 1 และ ขอมูลชุดที่ 2

ในงานวิจัยนี้จะใชโปรแกรม Rainbow [10] ซึ่งพัฒนาโดย McCallum, Andrew 
Kachites จุดมุงหมายหลักของโปรแกรมนื้คือตองการใหเปนเครื่องมือสําหรับ การเรียกคืนขอ
ความ (Text Retrieval) การแยกหมวดหมู (Classification) และ การหากลุมกอน (Clustering) 
โดยใชรูปแบบทางสถิติ ภายในโปรแกรมสามารถการแยกหมวดหมูไดมากมายหลายวิธี ไมวาจะ
เปน Active Learning, Maximum Entropy, Probabilistic Indexing, Naïve Bayes, K-nearest 
neighbor และ Support Vector Machines เดิมทีโปรแกรมนี้พัฒนาข้ึนมาใชบนระบบปฏิบัติการ 
ลีนุกซ แตในงานวิจัยนี้ไดนําโปรแกรมดังกลาวมาคอมไพลใหมใหสามารถใชงานบนระบบวินโดวส
ได โดยจะใชโปรแกรม Rainbow ในการคํานวณคา Information Gain การแยกหมวดหมูดวยตัว
แยกแยะเบยอยางงายและเอสวีเอ็มแบบเชิงเสน

ในงานวิจัยนี้ยังใชโปรแกรม SVMLight [14] สําหรับการทดลองที่ใชการแยกหมวด
หมูแบบเอสวีเอ็ม ที่ใชเคอรเนลแบบอารบีเอฟ โดย การแยกหมวดหมูแบบหลายหมวดหมูจะใชวิธี
การ 1-v-R

โดยจุดมุงหมายหลักของการทดลองแบงออกเปน 5 ขอดังตอไปนี้

4.1.1 การทดลองเพื่อหาความสําคัญของการเตรียมขอมูลแบบตางๆ

ในการทดลองนี้จะนําขอมูลในแตละหมวดหมูมาสรางขอมูลใหม 4 แบบ คือ

1. ขอมูลที่ลบแท็กเอชทีเอ็มแอลทิ้ง (Normal)

2. ขอมูลที่เพิ่มความถี่ของคําในแท็กเอชทีเอ็มแอล 1 คร้ัง (HTML+) โดย
นําขอมูลจากขอที่ 1 มาเพิ่มคําที่พบในแท็ก B, I, H1, H2, H3, H4, H5, 
H6, IMG Alt, META Keyword, META Description และ Title เขาไป
ตอทายเอกสาร
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3. ขอมูลที่เพิ่มความถี่ของคําในแท็กเอชทีเอ็มแอล 2 คร้ัง (HTML+2) โดย
นําขอมูลจากขอที่ 2 มาเพิ่มคําที่พบในแท็กเอชทีเอ็มแอลในขอที่ 2 เขา
ไปอีก 1 คร้ัง

4. ขอมูลจากขอ 3 ลบคําทั่วไปทิ้ง (No Stopword)

การทดลองนี้จะเปนการทดลองอยางคราวๆ กอนวา การเพิ่มคําในแท็กเอชทีเอ็ม
แอล 1 คร้ัง และ 2 คร้ัง รวมไปถึงการลดจํานวนคําดวยวิธีการลบคําทั่วไปทิ้ง จะไดผลความถูกตอง
เปนเชนไร โดยจะใชทั้งตัวแยกแยะเบยอยางงายและเอสวีเอ็ม นอกจากนี้ยังทดลองกับขอมูล 
ThaiCat4 ดวยเพื่อดูวาขอมูลภาษาไทย และขอมูลภาษาอังกฤษมีผลตอการแยกหมวดหมูหรือไม

4.1.2 การทดลองผลจากการลดมิติของคํา

จากงานวิจัยของ Yang, Y., Pedersen, J. [20] ไดสรุปไววาคา IG และคา CHI 
ใหผลในการลดมิติดีที่สุด แตเนื่องจากคา CHI นั้นเหมาะกับขอมูลที่มีความถี่ของคําสูง ในงานวิจัย
นี้จึงเนนไปที่การใชคา IG เขามาลดคําโดย จะลองลดจํานวนคําที่มีคา IG นอยออกไปทีละ 1,000 
คํา ตั้งแตจํานวนคําสูงสุดของแตชุดขอมูล จนเหลือคําอยู 2,000 คํา จากนั้นจึงนําคาความถูกตอง
มาสรางกราฟ

ในการทดลองนี้เพื่อแสดงใหเห็นวาการลดมิติของคําโดยการใช Information 
Gain จะมีผลตอการแยกหมวดหมูกับตัวแยกแยะเบยอยางงายและเอสวีเอ็มมากหรือไม โดยจะ
แสดงผลเปนรูปกราฟแทนเพื่อจะไดเห็นแนวโนมการเปลี่ยนแปลง

4.1.3 การทดลองประสิทธิภาพของวิธีการแยกหมวดหมู

ในการทดลองนี้จะแสดงใหเห็นในขอมูลแบบตางๆ ตัวแยกแยะเบยอยางงาย และ
เอสวีเอ็ม จะใหความถูกตองเปนเชนไร

4.1.4 การทดลองเพื่อหาความสําคัญของขอมูลในแท็กเอชทีเอ็มแอล

ในการทดลองนี้จะทดสอบวาการเพิ่มความถี่ใหกับคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล 
จะเพิ่มความถูกตองไดหรือไม โดยเตรียมขอมูลจะนําเวบเพจไปผานกระบวนการแยกสวนประกอบ
เอชทีเอ็มแอล ออกมาเปน 2 สวนใหญๆ คือ (1) ขอมูลที่ไดมีการลบแท็กเอชทีเอ็มแอลทิ้งไป (2) ขอ
มูลที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล เชน <B>ปากกา</B> ขอมูลที่เราสนใจคือคําวา ปากกา โดยแท็กที่
จะดึงขอมูลเหลานี้มาใชจะมีอยู 8 ชนิดไดแก ตัวหนา (B) ตัวเอียง (I) ขอมูลหัวขอ (H1, H2, H3, 
H4, H5 และ H6) คําอธิบายรูปภาพ (IMG ALT) คําที่อยูระหวางตัวเชื่อมโยง (A) ชื่อเวบเพจ 
(TITLE) คําสําคัญ (META Keyword) และ คําอธิบาย (META Description)
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จากนั้นจึงนําขอมูลที่ไดจากการแยกสวนประกอบเอชทีเอ็มแอลทั้ง 2 สวน สราง
เปนขอมูลใหม 16 ชุด โดยชุดแรกจะเปนขอมูลที่ไดมีการลบแท็กเอชทีเอ็มแอลทิ้งไป ชุดที่ 2 จะเปน
ขอมูลชุดแรกเพิ่มคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล ชุดที่ 3 จะเปนขอมูลชุดที่ 2 มาเพิ่มคําที่อยูในแท็ก
เอชทีเอ็มแอล ชุดที่ 4 จะเปนขอมูลชุดที่ 3 มาเพิ่มคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล และเปนเชนนี้ไป
เร่ือยๆ จนครบทั้ง 16 ชุด

4.1.5 การทดลองวา Information Gain ชวยลดเวลาในการใชเอสวีเอ็ม

เนื่องการเอสวีเอ็มจะตองมีการสรางฐานความรูจากขอมูลที่สอนให ซึ่งระยะเวลา
ในการสอนขึ้นอยูกับขอมูล ตางกับตัวแยกแยะเบยอยางงายที่ใชเพียงความนาจะเปนของคําในแต
ละหมวดหมูเทานั้น ในการทดลองนี้จึงจับเวลาที่เอสวีเอ็มใชในการเรียนรูขอมูลที่ยังไมไดมีการลด
คํา และขอมูลที่มีการลดคําแลว โดยเวลาทั้งหมดที่ไดในการทดลองนี้ไมรวมเวลาในการอานเขียน
ดีสก เปนเวลาที่ใชในการคํานวณจริงๆ

4.2 ผลการทดลอง

4.2.1 การทดลองเพื่อหาความสําคัญของการเตรียมขอมูลแบบตางๆ

ในการทดลองนี้ไดนําขอมูลทั้ง 3 กลุมมาสรางขอมูลใหมกลุมละ 4 ประเภทคือ 
Normal, HTML+, HTML+2 และ No Stopword และจึงนําไปแยกหมวดหมูดวยตัวแยกแยะเบย
อยางงายและเอสวีเอ็ม ไดผลการทดลองตามตารางที่ 5

ตารางที่ 5 เปรียบเทียบความถูกตองของการเตรียมขอมูลแบบตางๆ

Naïve Bayes
Normal HTML+ HTML+2 No Stopword

ThaiCat2 86.08% 88.96% 89.55% 90.72%
ThaiCat3 89.98% 93.15% 93.72% 94.47%
ThaiCat4 94.85% 96.31% 96.32% 96.50%

SVM
Normal HTML+ HTML+2 No Stopword

ThaiCat2 93.66% 94.89% 94.71% 94.89%
ThaiCat3 94.85% 96.31% 96.32% 96.50%
ThaiCat4 94.81% 95.33% 95.85% 97.39%
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ผลการทดลองจากตารางที่ 5 แสดงใหเห็นวาการเตรียมขอมูลกอนที่จะทําการ
แยกหมวดหมูโดยการเพิ่มคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล และลบคําทั่วไป จะสามารถใหความถูก
ตองมากขึ้นได โดยการเพิ่มคําไดแท็กเอชทีเอ็มแอลจะสามารถเพิ่มความถูกตองใหกับตัวแยกแยะ
เบยอยางงายไดมากถึงประมาณ 3 เปอรเซ็นต ซึ่งมากกวากับเอสวีเอ็มที่เพิ่มเพียงประมาณ 1.3 
เปอรเซ็นตเทานั้น และการเตรียมขอมูลแบบ No Stopword จะใหความถูกตองเพิ่มมากขึ้น
ประมาณ 4.5 เปอรเซ็นตสําหรับตัวแยกแยะเบยอยางงาย และ ประมาณ 1.4 เปอรเซ็นตสําหรับ
เอสวีเอ็ม

แตสําหรับขอมูลภาษาอังกฤษจะใหความถูกตองมากกวาขอมูลที่มีทั้งภาษาไทย
และภาษาอังกฤษอยางมาก โดยสําหรับตัวแยกแยะเบยอยางงายจะอยูประมาณ 2-6 เปอรเซ็นต 
ขณะที่เอสวีเอ็มจะอยูที่ประมาณ 1-3 เปอรเซ็นต

4.2.2 การทดลองผลจากการลดมิติของคํา

การทดลองนี้จะนําขอมูล HTML+2 และ No Stopword ซึ่งไดรับความถูกตองสูง
ที่สุดมาทําการลดมิติของคําดวยการเลือกคําที่มี Information Gain ต่ําทิ้งไปทีละ 1,000 คํา ตั้งแต 
27,000 คําลดลงมาถึง 3,000 คํา นําผลที่ไดมาเขียนกราฟเพื่อดูแนวโนมการเพิ่มและลดความถูก
ตองขอบการแยกหมวดหมูๅ

SVMNaive Bayes
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รูปที่ 12 กราฟความถูกตองเมื่อมีการลดมิติในการเตรียมขอมูลแบบ HTML+2
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รูปที่ 13 กราฟความถูกตองเมื่อมีการลดมิติในการเตรียมขอมูลแบบ No Stopword

จากรูปที่ 12 และรูปที่ 13 การใช Information Gain กับขอมูล HTML+2 จะ
สามารถเพิ่มความถูกตองไดมากกวาใชกับขอมูล No Stopword แสดงวาคําที่ถูกตัดทิ้งไปเพราะวา
มีคา Information Gain ต่ํา สวนหนึ่งเปนคําที่อยูในรายการคําทั่วไป

ตัวแยกแยะเบยอยางงายไมมีความทนทานตอการลดจํานวนคําดวย Information 
Gain โดยเมื่อลดจํานวนคําใหเหลือตํ่าวา 50 เปอรเซ็นตของคําทั้งหมด ความถูกตองจะลดลง 
ขณะที่เอสวีเอ็มสามารถลดลงไดถึง 20 เปอรเซ็นตของคําทั้งหมด

การลดจํานวนคําดวย Information Gain สามารถเพิ่มความถูกตองใหกับตัวแยก
แยะเบยอยางงายโดยจะเพิ่มสูงสุดที่การลดคําออกไป 50 เปอรเซ็นตของคําทั้งหมด ขณะที่สําหรับ
เอสวีเอ็มจะเพิ่มความถูกตองนอยมาก

4.2.3 การทดลองประสิทธิภาพของวิธีการแยกหมวดหมู

ในการทดลองนี้จะแสดงใหเห็นวาระหวางตัวแยกแยะเบยอยางงาย และเอสวีเอ็ม 
วิธีการใดจะใหผลที่ดีกวา ทดลองกับขอมูล ThaiCat2, ThaiCat3 และ ThaiCat4 ที่มีการเตรียมขอ
มูลแบบ No Stopword โดยใช Information Gain เขามาลดมิติของคําดวย ผลการทดลองสรุป
ตามตารางที่ 6
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ตารางที่ 6 ความถูกตองของตัวแยกแยะเบยอยางงายและเอสวีเอ็ม

No IG 17500 15000 12500
NB SVM NB SVM NB SVM NB SVM

ThaiCat2 90.72% 94.89% 90.61% 94.77% 90.78% 94.89% 90.95% 94.89%
ThaiCat3 94.47% 96.50% 94.61% 96.41% 94.61% 96.41% 94.42% 96.41%
ThaiCat4 96.50% 97.39% N/A N/A 96.41% 97.94%
* NB หมายถึงตัวแยกแยะเบยอยางงาย

จากตารางที่ 6 แสดงใหเห็นวาตัวแยกแยะเบยอยางงายใหความถูกตองต่ํากวา
เอสวีเอ็มในทุกกรณี โดยกับขอมูล ThaiCat2 จะใหความถูกตองมากกวาประมาณ 4 เปอรเซ็นต
ขอมูล ThaiCat3 จะใหความถูกตองมากกวาประมาณ 2 เปอรเซ็นต และขอมูล ThaiCat4 
ประมาณ 1.21 เปอรเซ็นต

จะเห็นไดวาขอมูลภาษาอังกฤษจะใหความแตกตางระหวางความถูกตองของตัว
แยกแยะเบยอยางงายกับเอสวีเอ็มนอยกวาขอมูลที่มีภาษาไทยดวย ซึ่งในจุดนี้สามารถสรุปไดวา
ตัวแยกแยะเบยอยางงายไมเหมาะกับขอมูลที่มีจํานวนคํามากอยางภาษาไทย

ขณะที่เอสวีเอ็มจะสามารถรับขอมูลที่มีความหลากหลายของคําไดดี อีกทั้งขอมูล
เหลานั้นยังไมมีความจําเปนตองลดมิติของคําเพื่อเพิ่มความถูกตองอีกดวย สังเกตไดจากความถูก
ตองที่การใช Information Gain เพื่อตัดคําทิ้งไปที่คาตางๆ ไมไดทําใหความถูกตองเพิ่มข้ึนหรือลด
ลงมากนัก

4.2.4 การทดลองเพื่อหาความสําคัญของขอมูลในแท็กเอชทีเอ็มแอล

ในการทดลองนี้เพื่อจะทดสอบดูวาการใหความสําคัญของคําที่อยูในแท็กเอชที
เอ็มแอลตั้งแตนอยไปหามาก ตั้งแตไมใหความสําคัญเลย จนไปถึงใหความถี่ของคําในแท็กเอชที
เอ็มแอลเพิ่มถึง 15 เทา ที่ระดับไหนจะใหความถูกตองมากกวา

ตารางที่ 7 ความถูกตองเมื่อเพิ่มความถี่คําในแท็กเอชทีเอ็มแอล

Naïve Bayes SVMจํานวนครั้งที่เพิ่มคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอลเขา
ไปในขอมูลที่มีการลบแท็กเอชทีเอ็มแอลแลว ThaiCat2 ThaiCat3 ThaiCat2 ThaiCat3

0 85.97% 91.06% 96.12% 95.04%
1 88.67% 94.74% 96.01% 96.17%
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2 89.37% 94.94% 96.12% 96.17%
3 90.07% 95.17% 95.95% 95.93%
4 90.78% 95.22% 95.83% 95.98%
5 90.90% 95.41% 95.77% 95.93%
6 90.07% 95.55% 95.65% 95.89%
7 91.13% 95.60% 95.42% 95.84%
8 91.31% 95.55% 95.30% 95.89%
9 91.48% 95.41% 95.24% 95.89%

10 91.72% 95.46% 95.24% 96.07%
11 92.42% 95.46% 95.24% 96.03%
12 92.42% 95.55% 95.24% 95.98%
13 92.42% 95.65% 95.24% 95.98%
14 92.36% 95.65% 95.24% 95.98%
15 92.42% 95.60% 95.24% 95.93%

จากตารางที่ 7 จะแสดงใหเห็นชัดเจนวา การเพิ่มคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล ไม
วาจะเพิ่มมากหรือเพิ่มนอยจะใหความถูกตองในการแยกหมวดหมูมากกวาการไมไดเพิ่มทั้งหมด 
สําหรับตัวแยกแยะเบยอยางงาย ยิ่งเพิ่มคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอลเขาไป ความถูกตองจะยิ่ง
มากขึ้น แตที่ความถี่ 6 เทาของ ThaiCat2 และที่ความถี่ 8 เทาของ ThaiCat3 ความถูกตองจะลด
ลง เหมือนกับวาเมื่อเพิ่มความถี่ของคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอลมากเกินไป จะทําใหความสําคัญ
ของคําธรรมดาลดลงไปมากเกิน และทําใหผลจากการแยกหมวดหมูมาจากคําที่อยูในแท็กเอชที
เอ็มแอลเทานั้น ดังนั้นสําหรับตัวแยกแยะเบยอยางงายจึงไมควรจะเพิ่มความถี่ของคําที่อยูในแท็ก
เอชทีเอ็มแอลมากกวา 5 เทา

สําหรับเอสวีเอ็ม จะใหความถูกตองมากขึ้นเมื่อเพิ่มความถี่ของคําที่อยูในแท็กเอช
ทีเอ็มแอล ไมเกิน 2 เทา หลังจากมากกวา 2 เทาแลวความถูกตองจะลดลงเรื่อยๆ จึงแนะนําวา
สําหรับเอสวีเอ็มแลว ไมควรเพิ่มความถี่ของคําที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอลมากกวา 2 เทา

4.2.7 เวลาที่ใชในการทํางานของเอสวีเอ็มเมื่อมีการลดมิติแลว

การทดลองนี้จะจับเวลาที่ใชในการคํานวณของเอสวีเอ็มของขอมูล 2 ชุด โดยชุด
หนึ่งคือขอมูลที่ยังไมมีการลดมิติ อีกชุดหนึ่งมีการใช Information Gain เพื่อลดมิติของคําใหเหลือ
คําเพียง 15,000 คํา เพื่อเปรียบเทียบเวลาที่เอสวีเอ็มใชในการคํานวณขอมูลทั้ง 2 ชุด ผลการ
ทดลองแสดงอยูตามตารางที่ 8
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ตารางที่ 8 ผลการจับเวลาการทํางานของเอสวีเอ็มเมื่อมีการลดมิติแลว

ไมไดใช Information Gain ใช Information Gain ความแตกตาง
คร้ังที่ 1 ให โฟลดที่ 1 เปนขอมูลทดลอง และโฟลดที่ 2 และ 3 เปนขอมูลสอน

เวลาสอน 16.66 วินาที
ขนาดขอมูลที่ใชสอน 15.23 MB
เวลาทดสอบ 9.59 วินาที

หาคา IG 0.78 วินาที
เวลาสอน 14.52 วินาที
ขนาดขอมูลที่ใชสอน 13.41 MB
เวลาทดสอบ 8.15 วินาที

-
2.14 วินาที (12.85%)

1.82 MB (11.95%)
1.44 วินาที (15.02%)

คร้ังที่ 2 ให โฟลดที่ 2 เปนขอมูลทดลอง และโฟลดที่ 1 และ 3 เปนขอมูลสอน

เวลาสอน 17.69 วินาที
ขนาดขอมูลที่ใชสอน 15.14 MB
เวลาทดสอบ 9.52 วินาที

หาคา IG 0.77 วินาที
เวลาสอน 15.09 วินาที
ขนาดขอมูลที่ใชสอน 13.30 MB
เวลาทดสอบ 8.44 วินาที

-
2.60 วินาที (14.70%)

1.84 MB (12.15%)
1.08 วินาที (11.34%)

คร้ังที่ 3 ให โฟลดที่ 3 เปนขอมูลทดลอง และโฟลดที่ 1 และ 2 เปนขอมูลสอน

เวลาสอน 17.18 วินาที
ขนาดขอมูลที่ใชสอน 15.29 MB
เวลาทดสอบ 9.33 วินาที

หาคา IG 0.76 วินาที
เวลาสอน 15.23 วินาที
ขนาดขอมูลที่ใชสอน 13.58 MB
เวลาทดสอบ 7.9 วินาที

-
1.95 วินาที (11.35%)

1.71 MB (11.18%)
1.43 วินาที (15.32%)

สรุป 8.33 วินาที (10.41%)
5.37 MB (11.76%)

* การทดลองนี้ใช SVMLight โดยใชเคอรเนลอารบีเอฟ และมีคา Gamma เปน 0.35
* เวลาที่ใชในการทดลองนี้ทั้งหมด ไมรวมเวลาในการอานหรือเขียนดิสก

ผลจากตารางที่ 8 จะแสดงใหเห็นวาการใช Information Gain เขามาลดจํานวน
คํากอนที่จะแยกหมวดหมูดวยเอสวีเอ็ม ทําใหใชเวลาลดลงประมาณ 10% และใชพื้นที่เก็บขอมูล
ลดลงประมาณ 10% ดวย

4.3 สรุปผลการทดลอง

จากผลการทดลองตั้งแต ตารางที่ 6 ถึงตารางที่ 8 รูปที่ 12 และรูปที่ 13  ซึ่งเปน
ผลจากการแยกหมวดหมูใหกับเวบเพจ ตั้งแตการเตรียมเอกสาร กําหนดความสําคัญของคํา จนไป
ถึงการเลือกวิธีการแยกหมวดหมู พอจะสรุปเปนขอๆ ไดดังนี้
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1. ในขั้นตอนการเตรียมเอกสาร การใชคําในแท็กเอชทีเอ็มแอล มาเพิ่มเขาไปในเอกสาร
ปกติที่มีการตัดแท็กเอชทีเอ็มแอลทิ้งแลว จะสามารถเพิ่มความถูกตองในการแยก
หมวดหมูไดไมวาจะเปนตัวแยกแยะเบยอยางงายหรือ เอสวีเอ็ม

2. ดวยขอมูลลักษณะเดียวกันเอสวีเอ็มจะใหความถูกตองใหการแยกหมวดหมูสูงกวาตัว
แยกแยะเบยอยางงายเสมอ

3. สําหรับการแยกหมวดหมูดวยตัวแยกแยะเบยอยางงายการปรับแตงขอมูลกอนที่จะเร่ิม
กระบวนการแยกหมวดหมู เชน การเพิ่มขอความในแท็กเอชทีเอ็มแอลไมวาจะเพิ่มนอย
หรือเพิ่มมาก การลบคําทั่วไป และ การลดมิติดวยการใช Information Gain ลวนแลว
แตเพิ่มความแมนยําในการแยกหมวดหมูใหเอกสารทั้งสิ้น

4. สําหรับเอสวีเอ็ม การเพิ่มจํานวนคํา โดยการเพิ่มขอความในแท็กเอชทีเอ็มแอล (ขอ
ความในแท็กเอชทีเอ็มแอล บางคําจะไมมีในขอมูลที่ลบแท็กเอชทีเอ็มแอลทิ้ง เชนขอมูล
ที่ไดจากแท็ก META และ แท็ก IMG) จะทําใหความถูกตองสูงขึ้น ขณะที่การลดจํานวน
คําลงดวยวิธีการตัดคําทั่วไป หรือการลดคําดวยการใช Information Gain มีผลตอ
ความถูกตองนอยมาก เพียงแตชวยใหสามารถเรียนรูไดเร็วขึ้นเทานั้น

5. เอกสารภาษาอังกฤษลวนๆ ยังใหความถูกตองในการแยกหมวดหมูมากกวาเอกสารที่มี
ทั้งภาษาไทย และภาษาอังกฤษ

6. จํานวนคําที่เลือกดวยการใช Information Gain สูงสุด ที่ทําใหตัวแยกแยะเบยอยางงาย
ไดความแมนยําสูงสุดจะอยูที่ประมาณ 50% ของคําทั้งหมด ขณะที่ถาเปนเอสวีเอ็มจะ
สามารถลดไดจนเหลือเพียง 20% ของคําทั้งหมดโดยที่ความแมนยํายังไมลดลงได

7. การเพิ่มจํานวนคําในแท็กเอชทีเอ็มแอลมากเกินไป (มากกวา 2 เทา) จะมีผลทําให 
ความแมนยําที่ไดจากการแยกหมวดหมูดวยเอสวีเอ็มลดลง ขณะที่ตัวแยกแยะเบย
อยางงายสามารถเพิ่มไดมากถึง 5 เทากอนที่ความถูกตองจะเริ่มลดลง

โดยสรุปแลว งานวิจัยชิ้นนี้ไดทดลองการแยกหมวดหมูใหเวบเพจดวย เอสวีเอ็ม 
และตัวแยกแยะเบยอยางงายโดยการใชขอมูลที่ไดมีการปรับแตงแบบตางๆ ไมวาจะกรณีใดๆ เอส
วีเอ็ม ก็ใหความแมนยําที่สูงกวา
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บทที่  5
สรุปผลการวิจัย และขอเสนอแนะ

5.1 สรุปผลการวิจัย

ขณะที่อินเตอรเน็ตในประเทศไทยกําลังขยายตัวอยางมาก การจะพิจารณาแตละ
หนาเวบเพจเพื่อแยกหมวดหมู หรือหาหนาเวบเพจที่ขอมูลตรงกับหมวดหมูตรงกับส่ิงที่ตองการทํา
ไดยากขึ้น การอานทีละหนาเพื่อแยกหมวดหมูใหกับหนาเวบเพจนั้นๆ ทําไดยากและเสียเวลามาก
ขึ้น วิธีการที่จะแยกหมวดหมูใหกับเวบเพจแบบอัตโนมัติ จึงเปนเรื่องที่จําเปน

หากแตวาดวยขอจํากัดที่ภาษาไทย ไมเหมือนกับภาษาอังกฤษที่มีการแบงแยกคํา
อยางชัดเจน ทําใหตองมีกระบวนการตัดคําเขามาเกี่ยวของดวย แนนอนวาไมมีระบบตัดคําใดที่ให
ผลถูกตองทั้งหมดในเวลาที่จํากัด ดังนั้นจึงมีความจําเปนจะตองหาวิธีการแยกหมวดหมูที่เหมาะ
สมกับเวบเพจภาษาไทย

เวบเพจตางจากเอกสารทั่วไปตรงที่มีแท็ก และในแท็กนี้เองที่เต็มไปดวยขอมูลที่มี
คุณภาพและมีความสําคัญ การนําประโยชนจากการที่มีการใหความสําคัญของคํา มาใชรวมกับ
การแยกหมวดหมูดวย ยอมทําใหความแมนยําในการแยกหมวดหมูใหเวบเพจไดเพิ่มข้ึน

จากแนวคิดขางตนจึงไดมีการเตรียมขอมูลเวบเพจภาษาไทยขึ้นมา 2 ชุด โดยชุด
แรกเกี่ยวกับทางดานวิทยาศาสตร ประกอบดวย 4 หมวดหมูยอย มีจํานวนเวบเพจทั้งหมด 1,703 
หนา และขอมูลชุดที่ 2 เกี่ยวกับทางดานนันทนาการและกีฬา ประกอบดวย 4 หมวดหมูยอย มีทั้ง
หมด 2,116 หนา

จากการทดลองเมื่อนําเอกสารทั้งหมด มาแยกระหวางขอความธรรมดา กับขอ
ความที่อยูในแท็กเอชทีเอ็มแอล และใหความสําคัญกับคําในแท็กเอชทีเอ็มแอลมากขึ้น โดยการ
เพิ่มความถี่ใหกับคําเหลานี้ ทําใหความถูกตองที่ไดจากการแยกหมวดหมูเพิ่มข้ึนทั้งสิ้น ไมวาจะใช
เอสวีเอ็มหรือตัวแยกแยะเบยอยางงาย

การใช Information Gain และคําทั่วไป เขามาลดมิติหรือลดจํานวนคํากอนที่จะ
เร่ิมแยกหมวดหมูใหขอมูลนั้น สําหรับตัวแยกแยะเบยอยางงายแลวจะใหผลที่ดีขึ้นในระดับหนึ่ง 
(ประมาณ 0.5 ถึง 1 เปอรเซ็นต) แตสําหรับเอสวีเอ็มแลวแทบจะไมมีผลกับความถูกตองเลย และมี
ผลก็เพียงแคทําใหเวลาที่ใชในการคํานวณลดลงเทานั้น
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นอกจากนั้นเอสวีเอ็ม สามารถแยกหมวดหมูใหเวบเพจภาษาไทยไดดีกวาตัวแยก
แยะเบยอยางงายไมวาจะเปนขอมูลอันไหนก็ตาม อีกทั้งยังมีความทนทานตอขอมูลที่ยังไมไดจัด
รูปแบบอีกดวย

5.2 ขอเสนอแนะ

1. เนื่องจากในเอสวีเอ็มนั้นมีพารามิเตอรมากมาย โดยพารามิเตอรแตละตัวก็ลวนแลวแตมี
ผลกับความแมนยําในการแยกหมวดหมูทั้งสิ้น ลองปรับแตงคาพารามิเตอรตางๆ ของเอส
วีเอ็มดู เชน เปลี่ยนเคอรเนล หรือ เปลี่ยนคาพารามิเตอรของเคอรเนล เพื่อใหไดผลการ
แยกที่ดียิ่งขึ้น

2. ปรับปรุงการจําแนกแบบหลายหมวดหมูของเอสวีเอ็ม โดยใชวิธีการ 1-v-1 หรือ เอดีเอจี
[8] ซึ่งจะไดความถูกตองจากการแยกหมวดหมูที่ดีกวา

3. เก็บขอมูลหนาเวบเพจเพิ่มและเพิ่มจํานวนหมวดหมูของเอกสาร เพื่อใหสามารถลดมิติ
โดยการใช χ2  ได

4. มีการเก็บคําจากเอกสารหลังจากที่มีการตัดคําแลวดวยวิธีการ bi-gram หรือมากกวา ซึ่ง
แมวาจะทําใหจํานวนคําเพิ่มข้ึน แตก็สามารถเพิ่มความถูกตองใหกับการแยกหมวดหมู
ดวยเชนกัน

5. ใชวิธีการแยกหมวดหมู 2 ชุดหรือมากกวา มาชวยกันจําแนกเวบเพจ นําคะแนนจากทุกวิธี
การมาโหวตใหคะแนนวาควรจะเปนหมวดหมูใด
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